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Մի կողմից մոդեռնիզմը 19-րդ դարի գրականության որոշ ավան
դույթների շարունակություն էր, մյուս կողմից' ավանդապաշտության 
ժխտում: Թերևս ոչ մի հոսանքում ժխտողականությունն այնքան անվե
րապահ չէր, որքան ֆուտուրիզմում: Թե' իտալացի, թե' ռուս, թե' հայ 
ֆուտուրիստները ավանդապաշտության ժխտման մեջ ուղղակի ծայ
րահեղության էին հասնում, թեև այդ ժխտումը բացառապես արտա
հայտվում է հանգանակներում: «Ապտակ հանրային ճաշակին» հան
գանակում, օրինակ, ռուս ֆուտուրիստները պահանջում էին «արդիա
կանության շոգենավից դուրս նետել Պուշկինին, Դոստոևսկուն, Տոլս֊ 
տոյին ու մյուսներին»1, վերապահում չէր արվում նույնիսկ սիմվոլիստ
ների՝ Սոլոգուբի, Բլոկի, Ռեմիգովի և ուրիշների հանդեպ: Ավանդա
պաշտության անվերապահ ժխտման միտումը ցայտուն էր նաև 
արևելահայ ֆուտուրիգմի հանգանակում՝ «երեքի դեկլարացիայում» 
(Աբով-Չարենց-Վշտունի միավորումը կրկնօրինակում էր իտալացի ֆու
տուրիստների Պապինի-Աոֆֆիչի-Պալացցեսկի եռյակին), ֆուտուրիստ 
Չարենցը մերժում էր սիմվոլիստ Տերյանին, թիֆլիսահայ ֆուտուրիստ 
Կարա-Դւսրվիշը պատրաստ էր այրել «աշխարհի բոլոր հանճարների 
ստեղծագործությունները' Շեքսպիրից սկսած մինչև Տոլստոյ»2: Հիրա
վի «ոչ մէկ գրական վարդապետութիւն կրնայ դառնալյեղափոխական 
ու գրաւիչ եթէ նոյն ատեն չի յաւակնիր արուեստը սկսիլ իրմով»3:

Որքան էլ մոդեռնիստները փորձեին հերքել անցյալի գրական 
ավանդույթները, արձակը, հատկապես վեպը, փորձարարական որո
նումներով ու ձեռքբերումներով հանդերձ, ավելի շատ էր հենվում 
անցյալի գրական ավանդույթների վրա, քան պոեզիան: Վերջինս,

* Հոդվա ծն ընդունվել է տ պ ա գրությա ն 05.02.2019:
1 http://www.futurism .ru/a-z/manifest/slap.htrri

2 Կարսւ-Դա րվիշ, Օրերից ա ռա ջ, Թիֆլիս, 1928, էջ 67:

3 Գրիգոր Պրլտ եա ն, Հա յկա կա ն ֆուտուրիզմ, Եր., Սարգիս Խաչենց, 2009, էջ 7:
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կարծես, ավանդույթի խախտման հնարավորությունների մեջ ավելի 
ազատ է, մինչդեռ ստեղծել վեպ' ամբողջությամբ քայքայելով վիպա
կան կառույցի բոլոր բաղադրամասերը (թեև 20-րդ դարի երկրորդ կե
սին արվեցին նաև այդպիսի փորձեր, օրինակ Ֆիլիպ Սոլերսի «Դրա
ման»), գրեթե անհնար է. անհնար է արձակում ամբողջությամբ 
ժխտել ավանդույթը: Եվ հենց դա է պատճառը, որ մոդեռնիզմի այն 
հոսանքները, որոնց հիմնական ժանրը պոեզիան էր և ժանրի իրավա
սություն ստացած հանգանակը, ինչպես դադաիզմը, ֆուտուրիզմն ու 
սյուրռեալիզմը, անցյալի մերժման մեջ ավելի անզիջում ու ծայրահե
ղական էին: «Ապագայապաշտութիւնը,֊նկատում է Գրիգոր Պլտյանը,- 
արդիական առաջին ու միակ շարժումը չէ որ կը բանի հանգանւսկնե- 
րու հրապարակութեամբ, բայց ան այդ գործունէութիւնը կը դարձնէ 
գրական միջավայրի մէջ տեւական միջամտութեան կերպ, գործելա- 
կերպ-մտածելակերպ: Մարինետտի ինքն իրեն կը վերադրէր «հան
գանակներ գրելու արուեստը»4: Հատկապես ծավալուն արձակը բնո
րոշ չէր մոդեռնիզմի այս հոսանքներին: Ոչ Լուի Արագոնի, ոչ Ռընե 
Կրևելի, ոչ Անդրե Բրետոնի վեպերը չեն արտահայտում սյուրռեալիզ
մի մանիֆեստային դրույթները, դրանցում բացակայում է սյուրռեա
լիզմի ամենահիմնական' գրի ինքնահոսության պահանջը, իսկ սյուր
ռեալիզմի արձակը ժանրի կայուն կաղապար ընդհանրապես չունի, 
դրա քրեստոմատիկ օրինակը Բրետոնի ու Ֆիլիպ Աուպոյի «Մագնի
սական դաշտերն» է, որը որևէ ժանրի մեջ անհնար է զետեղել (հենց 
այդ պատճառով ետմոդեռնիստները ժանրից դուրս գրականությունը 
բնորոշում են տեքստ հասկացությամբ): Դադաիստներն ու ֆուտու
րիստները ևս վեպի նոր ըմբռնում չբերեցին: Նրանց հանգանակները 
կարող էին ծնունդ տալ այլ հանգանակների ու բանաստեղծություննե
րի, բայց ոչ քիչ թե շատ ավանդույթ ենթադրող այնպիսի մի ժանրի, 
ինչպիսին վեպն է: Կարա-Դարվիշի վեպերի առթիվ Գրիգոր Պըլտյանն 
արդեն նկատել է, թե «ապագայապաշտի մը համար արձակի նման 
հետեւողական վիպային կամ պատմողական արտադրութիւն ինքնին 
բաւական անսովոր է»5:

Ֆուտուրիզմը իտալական և ռուսական գրականության մեջ վիպա
կան մի քանի դրսևորում է ունեցել: Իտալական ֆուտուրիզմի վեպի

4  Գրիգոր Պրլտ եա ն, Հա յկա կա ն ֆուտուրիզմ, Եր., Սարգիս Խաչենց, 2009, էջ 17:

5 Նույն տեղում, էջ 292:
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եզակի նմուշներից կարելի է առանձնացնել ուղղության հիմնադիր հա
մարվող Ֆիլիպպո Թոմմազո Մարինետտիի «Ֆուտուրիստ Մւսֆար- 
կան» (ЦэХагкэ, N քսէսոտէ8, 1910), որ հեղինակն անվանել Է «աֆրիկյան 
վեպ» և Ալղո Պալացցեսկու «Պերելայի օրենսգիրքը» (II СосИсе сП 
Реге1а’ ,1911), որ հեղինակն անվանել Է «ֆուտուրիստական վեպ»: հր 
միակ ֆուտուրիստական վեպից հետո Պալացցեսկին, որին գրականա
գետ Ջուզեպպե Նիկոլետտին սյուրռեալիստների նախակարապետնե
րից մեկն Է համարում6, փորձարարական տարրերով իրապաշտական 
վեպեր Է գրել: Մարինետտիի վեպը, «չնայած ֆուտուրիզմի4 գրադա
րաններն ու թանգարաններն այրելու Էպատաժային կոչերին, հեղինա
կի վիթխարի մշակութային և ընթերցողական պաշարի մասին է վկա
յում»7 և տատանվում է «սիմվոլիստական գեղագիտության ու ավան
գարդի գաղափարագիտության»8 միջև: Մարինետտիի էկզոտիկ վեպը, 
որ հլյա Զդանևիչն իրավացիորեն համարում էր «վւստ կառուցված» 
ստեղծագործություն, քանի որ «ձևն ու պոետական խնդիրները» հըս- 
տակ չեն գիտակցված3 «պատմում» է աֆրիկյան արքա Մաֆարկայի 
մասին է և լի է անարխիստական լոզունգներով, պատերազմի, բռնու
թյան և սեռական էպատաժային տեսարաններով, և իրականում կարե
լի է համարել ֆուտուրիստական մանիֆեստների վիպականացում: 

Պալացցեսկու վեպի (հակավեպի, վեպ-այլաբանության, հեքիաթ-վե- 
պի) հերոսը' Պերելան, մսից ու արյունից կազմված մարդու կերպար չէ, 
այլ բուխարում երեսուներեք տարի մնացած (անշուշտ Պերելան Քրիստո
սի այլաբանությունն է) և ի վերջո ելած ծխեմարդ, որ երկրի տիրակալի 
կողմից հանձնարարություն է ստանում թագավորության օրենսգիրքը 
գրել, բայց շուտով նրան սկսում են հալածել, և նա' որպես «վերջին, ան
հասկանալի աստված, նորից համբառնում է երկինք' մարդկանց թողնե
լով այն, ինչ իրենց է հետաքրքրում' մի զույգ անպետք ճտքավոր կո
շիկ»10: Պալացցեսկու վեպը ֆուտուրիստներին և հատկապես Մարինետ- 
տիին հետաքրքրել էր ոչ որպես ֆուտուրիստական հանգանակներին

6 Палацесски А ., Кодекс Перела, Противоболь, Поэзия, М ; Река Времен, с. 8.
7 Маринетти Ф .Т ., Ф утурист Мафарка. Африканский роман, Издание книжнего 

магазина «Циолковский», М ; 2016, с. 11-12.

8 Նույն տեղում, էջ 8:
9 Зданевич И ., О  футуризме// Зданевич И ., Ф утуризм  и всечество. 1912-1914, В  

2 -х томах, т. 1, М ; Гилея, 2014, с. 65.
10 Палацесски А ., Кодекс Перела, Противоболь, Поэзия, М ; Река Времен, с. 27.
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հարազատ ստեղծագործություն, այլ' իբրև նոր շունչ, իր ձևովու բովան
դակությամբ դարաշրջանին համահունչ ստեղծագործություն :

Իսկ ինչքանո՞վ են ֆուտուրիստական Կարա֊Դւսրվիշի (իսկական 
անունը' Հակոբ Գենջյան, որպես գրական կեղծանվան մաս հավանա
բար իտալացի ֆուտուրիստ Կարլո Կւսրրայի ազգանունն է վերցրել) 
«Երվանդ Գոշ» (1911), «Կյանքի ջութակը» (1917), «Օրերից առաջ» 
(1928) փոքրիկ վեպերը, որոնք ոչ մի ընդհանրություն, նմանություն 
չունեն իտալական ֆուտուրիզմի վերոհիշյալ վեպերի և իրենց պատու
մի եղանակով ու «յղացմամբ բաւական դասական կաղապարով ար֊ 
տադրութիւններ են, որոնց մէջ կարելի է գտնել Անդրէեւէն, Արցիբւսշեւ- 
էն»12 և առավելապես 19-րդ դարի դասական (հատկապես նատուրա
լիզմի. Դարվիշի վեպերը հիմնականում նատուրալիզմի գեղագիտու
թյան և ավանգարդի գաղափարագիտության համադրություն են 
կազմում) արձակի հետքեր: Արդյո՞ք դրանք վեպի ավանդական կա
ղապարից շեղվում են «միայն սեղմելով, խտացնելով կնճիռը, նուա
զեցնելով կերպարներու թիւը, սխեմայացնելով հոգեբանական տար
րը»13: Խորհրդային գրականագիտությունն այդ վեպերում միայն դե
կադենտական տրամադրություններ, «անհատի մեջ նախամարդկա
յինն առաջ մղելու տենդենց, ջլախտավոր տռփանքներ, բնազդների 
մանրամասնում, բարձր գաղափարների ստորնացում», «սեքսոււս- 
լիզմ» ու «անսքողնատուրալիստական նկարագրություններ» էր տես
նում14, ուստի այդ ստեղծագործություններն այդպես էլ չվերահրատա
րակվեցին:

Կարա-Դարվիշի վեպերն իրոք դասական կաղապար ունեն, բայց 
դրանց հերոսները ֆուտուրիստական և արդիապաշտական գաղա
փարների կրողներ են, ավանդականն ու ավանդապաշտությունը հեր
քողներ, և առաջին հերթին այդ կերպարներում ընդգծված է անար
խիզմը' հինը' հին մշակույթի, հին աշխարհայացքի ու հասարակական 
կազմակերպվածքի ժխտողական կեցվածքը, հեղափոխական ոգին, 
որ բնորոշ էր ֆուտուրիստներին: Դարվիշի վեպերի հերոսները' Եր
վանդ Գոշը («Երվանդ Գոշ»), Սաթյանը («Օրերից առաջ»), Լյուդմիլան

11 Նույն տեղում, էջ 25:

12 Պըլտ եա ն Գ., Հա յկա կա ն ֆուտուրիզմ, Եր., Սա րգիս Խաչենց, 2009 , էջ 200:

13 Նույն տեղում, էջ 296:

14 Հայ նոր գրականության պատմություն, ՀՍՍՌ ԳԱ հրա տ , 1962, էջ 727:
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(«Կյանքի ջութակը») մշտապես բախվում են հին աշխարհայացքը 
կրողների հետ և վիպական «կոնֆլիկտը» հյուսվում է հենց այս բախ
ման շուրջ, թեև դասական իմաստով Կարւս-Դարվիշի վեպերում ար
դեն առկա է մոդեռնիզմին բնորոշ վիպական կոնֆլիկտի բացակայու
թյունը, հերոսները տատանվում են մտքի (գաղափարական) և հոգու 
(զգացական) բևեռների միջև, և մշտապես նրանց մեջ հաղթանակում 
է բնազդն ու զգացականը: Դարվիշի վեպերում կինը մարմնավորում է 
կիրքն ու հեշտասիրությունը' «լիբիդոն», զսպող (ճնշող) զգայական 
սկիզբը, իսկ տղամարդը' գաղափարը: Գրիգոր Պըլտյանը ֆուտուրիզ- 
մին նվիրված ուսումնասիրության մեջ հիշատակում է ֆրանսիացի կին 
ֆուտուրիստ բանաստեղծուհի Վալենտինա դե Սեն-Պուանի 1913-ին 
հրապարակած «Հեշտասիրության ֆուտուրիստական հանգանակը», 
փորձելով հեշտասիրությունը դիտարկել իբրև ֆուտուրիզմի հասկա
ցություն: Իհարկե այն առկա է նաև Մարինետտիի վեպում, բայց հար
ցը կարելի է նաև ավելի լայն' ընդհանրապես բարոյականի ու անբա
րոյականի սահմանները ջնջող մոդեռնիզմի և ֆրոյդիզմի' մոդեռնիզ
մի վրա թողած ազդեցության համատեքստում քննել' համեմատելով 
Կարա-Դարվիշի և 20-րդ դարասկզբի անգլիական մոդեռնիզմի' ֆրոյ- 
դիզմի ազդեցությունը կրած հեղինակներից մեկի' Դեյվիդ Հերբերթ 
Լոուրենսի վեպերի միջև: Լոուրենսն իր «Հոգեվերլուծությունն ու ան
գիտակցականը» ուսումնասիրության մեջ գրում է. «Երբեք կինը չի կա
րող իմանալ և զգալ այն, ինչ գիտե և զգում է տղամարդը: Այդպես էլ 
տղամարդը երբեք չի կարող իմանալ ու զգալ այն, ինչ գիտե և զգում 
է կինը: Տղամարդը, եթե նույնիսկ առավելապես պասիվ կամ կանացի 
բևեռին է պատկանում, միևնույն է' տղամարդ է մնում, և չի կարող ու
նենալ այնպիսի մի զգացմունք, որ բնորոշ չէ իր սեռին: Գրող կամ հռե
տոր կինն իր հերթին չի կարող օգտագործել այնպիսի մի բառ, որ 
տղամարդուց սովորած չլինի: Տղամարդը զգացմունք է սովորում կնո
ջից, կինը ռւսցիոնալգիտակցություն' տղամարդուց: Եվ այդպես կլինի 
ընդմիշտ: Հետևաբար կինը մեկընդմիշտ պիտի շարունակի ապրել 
զգացմունքով, տղամարդը' նպատակի բնածին գիտակցությամբ: 
Զգացմունքն ինքնին նպատակ ու ճշմարտություն է կնոջ, բայց բնավ 
ոչ տղամարդու համար: Անգամ այն տղամարդը, որ փորձում է զգա
ցական «էպիկուրյան» լինել, իրականում զգացմունքի տառապյալ է 
դառնում, այնպիսին, ինչպիսին Մոպասանն ու Օսկար Ուայլդն են եղել:
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Երբեք կինն ամբողջությամբ չի կարող հասկանալ տղամարդու նպա
տակասլացությունը, նրա ավելի խորունկ ոգին, այնպես, ինչպես 
տղամարդը չի հասկանա զգացմունքի սրբազան նշանակությունը 
կնոջ համար»15: Լոուրենսի, 1910-ական թվականներին գրված վեպե
րի տղամարդ և կին հերոսներն իրարամերժ ու ներհակ բևեռներ են, 
կինը հավերժ զգացականության, իսկ տղամարդը գաղաւիարի կրող, 
և կինը մղվում է դեպի այն տղամարդը, որն ավելի մոտ է բնությանը, 
խորհրդանշում է բնության կոպիտ ուժն ու հեշտասիրությունը: հր վե
պերում Լոուրենսը կոչ էր անում անձնատուր լինել բնության բնազդա
կան ընկալման «մութ աստվածություններին», զգացական տարերքին 
ու հեշտասիրությանը' ի հրաժարումն 19-րդ դարի ռացիոնալիզմի: 
«Կինը մարդու մեջ արթնացնում է գազանը և քնեցնում, թմրեցնում է 

բանականությունը, մինչև անգամ դատարանը, ժամանակակից օրեն
քը այդ ունի առաջը -  խանդից առաջացած ոճրագործությունը շատ 
անգամ արդարացնում է: Կինը հւսրուցանում է մարդու մեջ բոլոր զգա
յական բնազդները, իսկ մարդ, երբ գործում է զգայականության ազ
դեցության տակ, բոլորովին մոռանում է իր աստծուն' խիղճը, ներսը 
նորա մեջ քարանում է, մնում է դուրսը' մարմինը, արյունը, ոսկորը, իսկ 
ամեն ինչ, ինչ-որ գործվում է հանուն նորա զգացողականության, նո
րա մղումով, բնությունը արդարացնում է: Սոված մարդը, զորեղ խան
դից, կրքից, անասնական կրքից բռնված մարդը, երբ փշրում է ձեր 
դուռը, թալանում է ձեր ունեցվածքը, ձեր գանձը, ձեր գեղեցիկ կնոջը, 
ես արդարացնում եմ, արդարացնում է ինքը բնությունը: Կինը չի սի
րում ճգնավորին, ներքինուն, որովհետև նորա մեջ մեռած է կյանքը' 
զգայականությունը, մարմինը, և ընկնում է առաջին իսկ գեղեցիկ, կո
պիտ, բիրտ գազանի գիրկը»16,- ասում է Կարա-Դարվիշի «Օրերից 
առաջ» վեպի հերոսներից մեկը կնոջ մասին:

Լոուրենսի «Լեդի Չաթերլիի սիրեկանը» վեպի հերոսուհին' Կոնին, 
հաշմանդամ դարձած ամուսնուն դավաճանում է բնության կոպիտ ու 
բիրտ ուժը մարմնավորող, անտաշ, մտավոր զարգացման ցածր աս
տիճանում գտնվող մարդու' այգեպանի հետ, որն ընդամենը սեռա- 
պես ուժեղ և մարմնապես առողջ տղամարդ էր: Դարվիշի «Կյանքի

15 Law rence  D. H., P sy ch o a n a ly s is  and the U n co n sc io u s  and fan tas ia  of the 

U n co n sc io u s , Dove r Pub lica tion s , 2006, p. 137-138:

16 Կա րա -Դա րվիշ, Օրերից ա ռա ջ, Թիֆլիս, 1928, էջ 28:
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ջութակը» վեպի հերոսուհին' Լյուդմիլան, որ իր կենսազուրկ ամուս
նուն մտքի մեջ անընդհատ նմանեցնում է խլեզի, որոշում է տրվել երի
տասարդ Սաշային' երկար տատանումներից հետո հասկանալով, որ 
անբարոյականությունը հենց բնազդը ներսում ճնշելն է, և ազատ է ար
ձակում իր զսպված ու ճնշված հեշտասիրությունը:

Եթե դասական, ասենք Ֆլոբերի, Տոլստոյի, թեկուզ Նւսր-Դոսի վե
պերն իրենց զգացմունքին հետևած կանանց բախումն են պատկերում 
բարոյականության հանրային պատկերացումների հետ, սիրո զգաց
մունքի վեհությունն ու հանրային պատկերացումների հետ բախման 
ողբերգությունը, ապա մոդեռնիզմի վեպը պատկերում է բարոյական 
չափանիշների անկումը, քողազերծում սիրո անվան տակ թաքնված 
բնազդներն ու հեշտասիրությունը: Բարոյականության պատկերա
ցումներն այլևս հնի' 19-րդ դարի վերապրուկներ են, և Սալարյանը' 
Լյուդմիլայի ամուսինը, խորհրդանշում է հենց այդ հինն ու քարացու
մը: Կարա-Դարվիշի վեպերում բարոյականության պատկերացում
ներն արդեն համարվում են հին, և այդ կերպ են կիրքն ու հեշտասի
րությունը խորտակում հինը: Դարվիշի վեպերում արդեն նկատվում է 
մոդեռնիզմին բնորոշ բարոյականի և անբարոյականի անորոշությու
նը: Լոուրենսի վեպերը նաև բնապաշտական են (բնապաշտության և 
մոդեռնիզմի առնչությունները կարելի է դիտարկել նաև Համսունի վե
պերում): Կնոջ և տղամարդու մերձեցումը Կարա-Դարվիշի վեպերում 
տեղի է ունենում միշտ բնության զրկում: Լոուրենսի հերոսը այգեպան 
է, իսկ Լյուդմիլան Սաշային տրվում է այգում: Սիրո, բնազդի և սեռա
կան տեսարանները Կարա-Դարվիշի վեպերում ոչ թե բնակարաննե
րում, կամ փակ տարածքներում, այլ հենց բնության գրկում են նկա
րագրվում, ասես հաստատելով, որ մարդը բնության օրինաչափու
թյունների ներսում է գործում, նրանց կամակատարն է և իր մտքի ու
ժով նույնիսկ չի կարող ազատվել բնությունից: «Օրերից առաջ» վե
պում տիկին Կարակաշի և Կաֆյանի սիրո օթևանը ևս բնությունն է, 
«Երվանդ Գոշ» վեպում Երվանդին ու Եվգինեին նույնպես բնությունն է 
մերձեցնում, ի վերջո բնությունը հաղթում է բարձր գաղափարներով 
տոգորված և զգացականն իր մեջ շարունակ ճնշող Երվանդին: Դար- 
վիշի տղամարդ հերոսներն սկզբում տարված են արդի գաղափարա
խոսությունների հովերով, բայց նրանց մեջ աստիճանաբար հաղթա
նակում է բնությունն ու բնազդը' խորտակելով բանականության ու ռա-
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ցիոնւսլիզմի ամբարտակները: Այսպիսով, «լիբիդոն», ինչպես Լոու- 
րենսի, այնպես էլ Կւսրա-Դարվիշի մոտ դառնում է վիպական սյուժեի 
հիմնական խթան: Դարվիշի հերոսները երկխոսություններում պար
զապես արտահայտում են իրենց մոդայիկ հայացքները, հայտարա
րում անարխիստական (Սաթյան, «Օրերից առաջ») կամ անհատա
պաշտական (Երվանդ Գոշ) գաղափարները, բայց գաղափարախո
սությունը նրա հերոսների մոտ կեցվածքից այն կողմ չի անցնում, չի 
փոխվում կերպարի վարքագծի, սյուժեն չի ընթանում գաղափարա
խոսության ուղիով, քանի որ Դարվիշի հերոսների մոտ բացակայում է 

գաղափարն ու համոզմունքը կյանքի կոչելու' հեղափոխական կամքը: 
Հարկ կա՞ արդյոք շեշտելու, որ վեպի էջերում զրույցներից այն կողմ 
չանցնող հայացքները մոդեռնիզմի ժամանակաշրջանին բնորոշ գա
ղափարախոսությունների դրսևորումներ են: Անարխիզմն, օրինակ, 
բնորոշ էր 19-րդ դարավերջի և 20-րդ դարասկզբի փիլիսոփայու
թյանն ու գրական հոսանքներին և հեղափոխությունն ինքը անար
խիզմի ամենամեծ արտահայտությունն էր հենց: Սյուրռեալիստները 
ևս մոտ էին անարխիզմին, բայց գրական բոլոր հոսանքներից անար
խիզմին առավել մոտ էր ֆուտուրիզմը: Ֆուտուրիզմին բնորոշ է «նա
խապատվությունը գործողության, շարժման, արագության, ուժի և 
ագրեսիայի պաշտամունքը, սեփական ես-ի մեծարումն ու արհամար
հանքը տկարի հանդեպ, ուժի գերակայության հաստատումը, հափշ
տակումը պատերազմով ու ավերումով: Այս իմաստով ֆուտուրիզմն իր 
գաղափարախոսությամբ մոտ էր ինչպես աջ, այնպես էլ ձախ ռադի
կալներին' անարխիստներին, ֆաշիստներին ու կոմունիստներին, ով
քեր կողմնորոշված էին անցյալի հեղափոխական տապալումը»17:

«Ով եմ ես» «ինքնակենսագրական» հանգանակում Կարա-Դւսր- 
վիշն ինքն է հայտարարում. «Ես անարխիստ եմ - մահ, որոտ եւ կայ
ծակ եմ բոլոր քարացումների համար»18): Անարխիստական աշխար
հայացքը, որ տարբեր ձևերով արտահայտվում էր քսաներորդ դա
րասկզբի արվեստի և գրականության մեջ, թե' իբրև գեղագիտական 
լոզունգ ու հանգանակ, թե' իբրև թեմա, թե' իբրև հերոսների հայացք
ներ և թե' իբրև գրական կառույցի կազմալուծում, համաշխարհային

17 https://www.proza.ru/2011 /05/07/1435:

18 http://hraparak.am/?p=77341&l=am/kanon+grchutyan+kara-darvish?vov+em 
+6տ:
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քաղաքական և հասարակական կյանքում տիրող արժեքային համա
կարգի քաոսի արդյունք էր: Անարխիզմը գալիս է ոչնչացնելու ցանկա
ցած կւսզմակերպվածք, որը բխում է ռացիոնալիզմից, փոխարենը 
հաստատելով զգացմունքի և զգացականի կամայականությունը, տա
րերքն ու բնազդը: «Օրերից առաջ» վեպի հերոսները հեղափոխական 
գաղափարներով տոգորված մարդիկ են: «Մի շարժումով բախտավոր 
դարձնել մարդկանց' մարդկությունը անկարելի է, ցնորք է, երազ է: 
Այդ հարցը կլուծվի կամ ավելի ճիշտ ասած լուծման իսկական ճանա
պարհի վրա կընկնի միայն այն ժամանակ, լսո՞ւմ եք, միայն այն ժա
մանակ, որի մեջ խորապես համոզված եմ և դուք էլ, շատերն էլ, թերևս 
բոլորն էլ համոզված են, կամ թե չէ ազատ կերպով զգում են, միմիայն 
այն ժամանակ, երբ միանգամայն, իսպառ վերջ տրվի արհեստական 
ուժին, իշխանության, ավելի ճիշտը ասած որ է պետության կամ պե
տական գաղափարին, երբ մարդիկ միանան, դաշնակցեն ազատ, 
անբռնազբոսիկ սիրո և հարգանքի զգացմունքից դրդված և այդ 
զգացմունքների վրա էլ հիմնվելու է բոլոր մարդկային հարաբերու
թյունները»19: Պետության գաղափարի այս ժխտումը, պետական ինս
տիտուտի կործանման այս անարխիստական կոչը որքան էլ հումա
նիստական թվա, ըստ Սաթյանի, պիտի փոխարինվի զգացմունքների 
վրա հաստատված հարաբերություններով: Ոգու ճանաչողությունից 
բխող օրենքներն ու օրենքների վրա հիմնված պետական ինստիտու
տը փոխարինել զգայական հարաբերությունների քաոսով, սա է 
«Օրերից առաջ» վեպի հերոսների իդեալը: Սակայն Կարա-Դւսրվիշի 
անարխիզմն այնքան էլ ծայրահեղական չէ, «Կյանքի ջութակը» վե
պում հեղինակը ցույց է տալիս նաև հասարակական համակեցության 
միկրոմոդելի' հաշվարկի վրա կառուցված ընտանիքի (և ոչ թե ընդ
հանրապես ընտանիքի, ինչը խոսում է հեղինակի անարխիստական 
հայացքների չափավորության մասին) կործանման անհրաժեշտու
թյունը' սեռերի անկեղծ սիրո և անզուսպ կրքի վրա հիմնված անհա
վատարմությունը գերադասելով հաշվենկատ ամուսնությունից:

Բանալի բառեր. - Կ ա րա  Դ երվիշ, ֆուտ ուրիզմ , շա րժո ւմ , գ ա ղ ա փ ա ր , 

վեպ:

19 Կա րա -Դա րվիշ, Օրերից ա ռա ջ, Թիֆլիս, 1928, էջ 106:
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Հոդվածը տպագրվում է «Գիտության և կրթության հայկական 
ազգային հիմնադրամ» դրամաշնորհային ծրագրի (ANSEF)

շրջանակներում:

Грачья Сарибекян 
Роман армянского футуризма

Резюме
Цель настоящ ей статьи - исследовать ф утуристический  роман и его 

проявления в армянской  литературе. Автор  статьи говорит об основны х ж анрах 

ф утуризма и замечает, что роман необычный ж анр  для ф утуризма, так  ка к  on 

предполагает определенную традицию  ж анровы х условностей. М ногие  из 

модернист романистов в том  или ином  степени продолжали традиции прош лого, 

в то  время к а к  дух отрицания  является сутью  ф утуризма . В  статье 

рассматриваю тся особенности романа ф утуризма и модернизма в целом, 

анализирую тся  ром аны  К ар а -Д ар вн ш а  к а к  сочетание реалистической  и 

натуралистической эстетик и  авангардисткой и анархистской  идей.
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Armenian Futurist Novel

Summary

The focus of the article is on the futurist novel.The author of the article 

speaks about the main genres of Futurism and emphasizes that the novel is an 

unusual genre for Futurism, for itimplies certain traditions of genre-based con

ventionalities. Most of the modernist novelists continued the traditions of pastto 

varying degrees, while the spirit of negation was the main principle of Futurism. 

He exam ines the peculiarities of futurist novel and modernist novel in general, 

as well as analyzes the novels by Kara-Darvish as a combination of realist and 

naturalist aestheticsand of avant-gardeand anarchist ideas.
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